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a Nemzeti Ujjászületés Frontjának első erdélyi nagygyülése 
Mint a mul! számunakban röviden meg- 

írtuk, a Nemzeti Ujjászűletés Frontjánsk 
mnaggyűléset a mult vasárnapra hivták össze 

Kolozsvárra. A frontnak ez volt az első er- 
delyi nagygyülése, mely fényes külsőségek 
között, hatalmas tömegek részvétele mellett 
zajlott le Erdély kincses városában. 

A város az űünnepség jelentőség hez 
méltó pompával fogadta az ország minisz- 
terelnökét es munkatársait, aki jelenlétével 
hatékony lendületet adott a nagygyűlés kü- 
lönböző megnyilatkozásainak. 
A üdiszes fogadtatás, valamint a Nem- 

zeti Szinház előtt megtartott istentisztelet 
után Argetoianu miniszterelnök kiséretével 
a szinházteremnbe vonult, ahol megkezdő. 
dött a nagygyűlés. 

Megjelentek a gyülésen a magyar egy- 
házak képviseletében dr. Boga Alajos, ár. 
Vargha Bela unitárius püspök és Laár Fe- 
renc református egyházkerületi előadó. A 
Magyar Népközösseg és a Front Magyar 
alosztálya reszeről megjelentek gr. Bániíy 
Miklós vezetésevel dr, Szász Pal, br. Jósika 
János, gról Teleki Adam, dr. Bartna Ignác, 
Orosz Károly, dr. Filó Ferenc, Tompa La- 
jos, Mikó László és Szabó Beni. 

A Nemzeti Szinház előtt óriási töme 
gek sorakoztak fel. A tartományhoz tartozó 
megyék falvai népes küldöttségekkel kép. 
viseltették magukat, A gyűlés beszédeit hang- 
szórók közvetitették, 

Elsőnek a gyülés elnőke, Vajda Sán- 
dor beszélt és a különleges erdélyi érde- 
kekről szólva, a kisebbségi kérdéare is rá- 
tért beszédében. 

Dr. Bartha Ignac képviselő a magyar 
arcvonal nevében beszélt s dr. Silviu Dra- 
gomir szavait idézve, a román és magyar 
népek egymásrautaltságát hangsulyozta. 

A magyarság képviselője beszédét igy 
fejezte be: 

„A mi utunk egyenes, a mi tetteink 
szentek. Védjük ősi httünket, nyelvünket, 
szokásainkat, viseleteinket és dalainkat, maás- 
szóval mindazt, amely hozzátartozik a ma- 
gyar műveltség és hagyományok ssjátossá- 
gaihoz, amelynek törtenelme van ezen a 
főldön. Vedjük a romániai magyar kisebb- 
ségek érdekeit és szeműank előtt egy cél 
lebeg: s közérdek! Ianen erednek a jóté- 
kony sugjarak ezen országnak nemzeti kü- 
lömbség nélkül a Nemzeti Ujjászületés Arc- 
vonalába tömöritett összes állampolgáraira. 
Eljen a haza, eljen a király és éljen örököse 
Mibhály vajdal Éjenek a kormány tagjai és 
a Nemzeti Ujjászületés Arcvonalal' 

Dr. Bartha magyarul fejeztebe beszédét: 
Jó egészséget! 

Nagy érdeklődéssel fogadták a minisz- 
terelnök beszédét, aki ugyszólván progra- 
mot adott. a Nemzeti Ujjászületés Arcvo- 
nal legfontosabb tennivalóinak jelölte meg, 
ogy azoknak a panaszait, akiket igazság- 

talanság ért, vagy akiket a hatalomnak kö- 
telességérzetüktől még át nem hatott ügy- 
nökei és képviselői embertelenül kezelnek, 
Összegyüjtse és hivatali fokozatokon át a 
kormányhoz juttassa. Szavamot adem, hogy 
nem lesz egyetlen eset sem kivizsgálatlanul, 
itéletlenül és bűntetlenül, az igazságnak 
megfelelően. 

a miniszterelnök a kisebbségi kérdése 

ről beszélve, nagy örömmel állspitja meg a 
kisebbségi vezetők öpfudatra ébredését. 

- Biztositani kivánom őket arról - 
ugymond -, hogy testvéri módon fogadom 
be mindnyájukat az arcvonalba és ugy, a 
hogy az arcvonalba fogadtuk, készek va- 
gyuak belcgadoi nemzeti életűnk minden 
ágazatába egyetlen feltétellel: hagyjanak fel 
poitikai és társadalmi elkülönödésükkbel és 
fenntartás és r jtett gondolatok nélkül ad- 

ják tanujelét egységes hitöknek, amelynek 
alapjain az osztatlan és szétrombolhatatlan 
Románia felépült. Erről a helyről mégegy- 
szer jogegyenlőséget és az egyenlő kötele- 
zettségek elvét hirdetem az etnikai kisebb- 
ségeknek, amelyek az egységes politikába 
beléptek és midőn ezt teszem, kormányel- 
nöki minőségemben nem öltözöm a körül- 
mények diktálta eppor uaizn us ruháibe. Igy 
gondolkoztam és igy beszéltem mindig. 

Harminchét évi szolgálat utan 
nyugalomba vonult Papp István, 

az almasiak tanitója 
Márton Áron püspök, mint munkatársát köszöntötte a nyugalombavonulót 

Valami olyan tema került most a 
tollam alá, amiről réges-régen nem ir- 
tam. Valami veszendőbe indult, sőt né- 
hol már teljesen elveszett dolgot fedez- 
tem fel s most hirtelen száguldó gon- 
dolatokkal igyekszem megöőrökiteni. 

Ez a veszendőbe, feledésbe indult 
valami, - a hála. Szerény, lágyan hangzó 
szó, megsimogatlja az ember szivét és 
sokáig utána zeng még a gondolatburo- 
kon valami édes melodia, mintha régi, 
könnyes, bánatos, szerelmes népdal 
lenne. 

Amint pedig mondám előbb, elve- 
szett volt s most megtaláltam. Nemere 
és Nagy Sándor hegye alatt, egy Kicsi 
falucskában akadtam rá s féltve, babus- 
gatva, ahogy elhoztam magamban, nem 
hagyott nyugton, mig meg nem írtam, 

A falu: Almás. Nem nagy község, 
nem hires közseg s megis, ahogy ebben 
a verejtékkel széppé varázsolt felsőhá- 
romszéki medencében körös-körül bá- 
mulunk, szemet szur a sok pirostetős 
uj házával, mintha figyelmeztetni akarna 
a minden nebhézséget leküzdő, épitő 
székely erőre. 

Olt voltam vasárnap s ott talál- 
B s ezért járt a hala, melyet a nép ré- koztam a hálával a Papp István tanitó 

nyugalombavonulásának családias szép 
ünnepségén. 

Krisztus-királyt űünnepelték a jó 
almásiak, majd a műsor végere kedve- 
sen belopták a hálát aziránt, aki 37 
évig egyfolytában lankadatlan erővel 
dolgozott, buzgólkodott ezért a faláska 
kőözségért. 

Kicsi és öreg székelyek, asszonyok, 
leányok szorongtak a gyönyörű kultur- 
házban, ott volt a község egyházveze- 
tősége Fejér Gábor vezetése alatt, ott 
volt a politikai község, a szövetkezet, 
az állami iskola igazgatója, a közeli és 
távoli kollégák háromtagu küldöttsége 

és eljött a kerület róm. kat. főesperese, 
tanfelügyelője, hogy igazi meleg szere- 
tettel hálát mondjanak annak, aki 37 
évig 37 korosztályt nevelt jóra, szépre 
s aki egy falut virágoztatott fel, men- 
tett meg a nyomasztó szegénysegtől. 

S a növendékek, a közvetlen bará- 
tok, hivek és feljebbvalók hálájába, 
mint űünnepi harangszó, belecsendült a 
Márton Áron püspök szava is. 

- Mint munkatársamat köszöntöm 
kedvességedet.. 

Papp István tanitó neve fogalom 
már ezen a vidéken. Mindenki tudja, 
hogy egész életét Almás község boldo- 
gulásának szentelte. Felekezeti iskolája 
minta az egész megyében, szövetkezete 
olyan, mint egy jól felszerelt váresi 
bolt, tanitványai kiválnabk még a városi 
iskolákban is és a község nepe, bár 
családonként alis rendelkezik egy hold 
földdel, bár csaknem ötvenszázalékban 
idegenben el, mert erre kényszeríti a 
kenyérkereset, mégse romlott, nem sze- 
gényedett, nem széledt szét, hanem ha- 
zagyüjt s életet teremt magának, 

Ez 37 évi tanitói munka eredménye 

széről, még az idegennek is jól esett 
látni. 

A nép hálájánal is szebb azonban 
az, hogy a püspök is észrevette, szá- 
montartotta és „munkatársam" jelzővel 
méltányolta ezt a munkát, melyet te- 
hát követendőnek állithatunk a fiatal 
tanitói generáció elé. 

" 

- De hogyan kell dolgozni? Ho- 
gyan kell kezdeni, kérdezhetné valaki, 
aki maga is szeretne ilyet tenni. 

Papp István erre is adott receptet, 
amikor könnyes szemmel köszönetet 
mondott a hálanyilatkozatokért.
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Pár szó csak és mégis minden 
benne van, 

- Nagyon, nagyon szeretlek titeket 

Tessék utána csinálni s akkor... 

akkor én azt hiszem, hogy sok helyen, 

ahol már veszendőbe indult, ahol nagy 

ritkaság lett, - ujból feléled és erőt 

ad a munkára a - hála. Főldi István 

Erélyes intézkedések szükségesek 

az indokolatlan ardrágitás letörésére 
Az utöbbi hetekben és napokban méltán 

megdöbbenve és szomoru aggodással tapasz- 

talja a fogyasztó, vásárló közönség azt, hogy 

az elsőrangu élelmi, háztartási és fogyasztás
i 

cikkek és feltétlenül életszükségleti áruk árai 

mily ugrásszerüen szöknek ijesztő magasra, 

ugy, hogy a kispénzü ember maholnap már 

képtelen beszerezni legszerényebb mértékü 

táplálékát,és életszükségleteit. Valöságo
s drá. 

gasági hullám zudul rá a mi piacunkra is, 

ugy, hogy ezt e fonák állapotot feltétlen sü
r- 

gősen orvosolni kell itt is. 

Sajtöközlemények hirül is adták már, 

hogy ennek az egészségtelen állapotnak gyö- 

keres megszüntetés? s az áruuzsora letörése 

végett elsősorban maga a kormány erélyes 

intézkedesek bevezelését tervezi, mert belát
ta, 

hogy az indokolatlan áremelkedéseknek gátat 

kell szabni. A közönség általános helye
slése 

kiseri e szanáló akciót s ennek jó eredmé- 

nyét várva-várja... 

A nagyvezérkar 13. 
A helybeli rendőrség ezul

on is az érde- 

keltek figyelmébe aj
ánlja a nagyvezérkar 

13. 

számu következő közl
eményélt: 

D. Szabálytalan azoknak az otihon tar- 

tózkodó liszteknek, altiszte
knek és közlegé- 

nyeknek katonai helyzele, akik 1938 április 

havától kezdődőleg a 
katonaihatoöságok által

 

nem voltak feltalálhatok, hogy részükre az 

ujrendszerü következő behivő pa
rancsok va- 

lamelyikét kikézbesit
sék: 

1. Sárga, vagy vörösszinü,
 csillaggal és 

pecéttel ellátott behivő parancsok. 

2. Fehérszinü parancs a helyen mara. 

dásrol (ramápe la vatrá")) ; 
z 

3. Fehérszinü parancs, a munkánál tör. 

tént mozgosításról (mobilizare la lucru") 

). Szabálytalan továbbá azoknak az ott. 

hontartózkodó tiszteknek, alliszteknek 
és köz- 

legényeknek helyzete 

ii. akik az előbb jelzel! paran sokból 

többet kaptak és több ilyen paranccsal 
birnak. 

2. akik nem ismerik azt a katonai egy- 

ségeit, melyhez tartoznak. 

IIID. A fentebb jelzett esetekben katonai 

helyzetük tisztázása végelt jelen közlemény 

kihirdetésétől számitott 20 napon belő
l az ér- 

dekeltek katonai livrétjük és a birlokukban 

zue kzmza .... 

levő régi, vagy uj behivó parancsaik felmu. 

Francia lap szerint 

A mult hét elején Kolozsvár város ta- 

nácsa is akciót índiiott az áruuzsora leféke 

zése érdekében s e végből állandó perma- 

nenciában szigoru razziákat tart a piacon, 

üzletekben s általában az élelmi és közszük- 

ségleli cikkek árusitása és bullámzása terén, 

Különösen harc indult meg Kolozsváron 

a fauzsora leküzdése ellen, Ma a kenyér 

után kélségtelenül a füzifa a legelsőrendü 

közszükségleti cikk. Fára mindenkinek szük- 

sége van, még azoknak is, akiknek minden. 

napi kenyérre alig telik. Éppen azért 

a legnagyobb visszaélés az, ha valaki tüzifá- 

val uzsoráskodik, 

Ennek leküzdésére már a legközelebbi 

maximálás alkalmával" megállapltják a tüzifa 

hatosági árát is a kolozsvári piacon s való.- 

szinüleg a kérdés tanulmányozása ulán a többi 

városokban is sor kerül a tüzifa árának maxi- 

málására. 
(- 

sz. közleménye 
tatásával a követlkező helyeken jelentkezni 

tartoznake ; 

1. Megyeszékhelyeken levő városokban 
a hadkiegészitő parancsnokságokon. 

2, A rendőrségen az összes többi váro- 
sokban. 

3. A csendőrőrsparancsnokságokon a 

falukbann 
Ezen helyeken a felvilágositást megad- 

ják és a jelenikezésről igazolványt adnak. 

IIIV)A jelen rendelkezések a követke- 
zőkre vonatkoznak: 

1. Az otthon levő közlegényekre 50 éves 
életkorig. 

2 Tartalékos altisztekre 55 éves életkorig. 
3. Tartalékos tisztekre a tisztek helyze. 

tére vonatkozó törvény rendelkezései szerint 
és pedig: alantas rangfokozatu tisztek 55 éves 
éleikorig, őrnagyok 59 éves életkorig és al- 

ezredesek 61 éves életkorig. 

A nagyvezérkar közleménye felhivja a 

figyelmet, hogy azok ellen, akiknek katonai 

heiyzete szabálytalan és a jelen közlemény 

kihírdetésétől számitott 20 napon belől a fenn 
tebbi rendelkezéseknek nem tesznek eleget 

éskésőbb jelentkezési igazolvány nélkül ta-. 

láltatnak, a törvény értelmében a katonai ha 

tóságok előtt eljárás indul, 

z zzazszan 

Olaszorszagra döntő fontosságu szerep 

var Középeurópában 
- november 17. 

A öTribune" cimű olasz lap részleteket 

közöl a „Pelit Parisien" cikkéből, mely Fran 

ciaország háborus céljaival foglalkozik. A 

francia lap többek között megállapitja, hogy 

Franciaország egyik lőtörekvése a középeu- 

rópai kisállamoknak egy nagyobb egységbe 

való tömöritése. Ami azoknak Olaszországgal
 

i 

szemben való politikáját illeti, a francia lap 

rámutat arra, hogy a haboru után szükség 

lesz a közeledésre, mivel Olaszországnak 

tagadhatatlanul nagy fontossága van Európá- 

nak ezen részén, A „Tribuna" megjegyzi, hogy 

ez az első eset, amikor egy francia félhiva- 

falos lap határozottan elismeri Olaszország- 

nak középeuropai jogait és befolyását. 

Vonat elé dobta magat 

egy berecki fiatal leány 
a- nov, 18 

Mult szombaton éste fél 7 örakor a 

berecki állomásra befutó háromszéki sze- 

mélyvonat mozdonya elé vetette magat eg
y 

fatal jeány és a vonat kerekei törzsben 

teljesen kettészelték, 

A bevezetett nyomozás megállapitotta, 

hogy az eletunt nő erekes Anna i8 éves 

berecki leány, aki két levelat is hagyott hátra, 

egyet a csendőrségnek, egyet pedié szűleinek. 

Azt hiszik, hogy szerelmi csalódása miatt 

menekült a halálba. 

[ 

Pipa 
; 

a katona legjobb 
barátja 

(KK) - A magyar sajtó nemrég 
közölte annak a szegény magyar pász- 
tornak szomoru esetét, akinek fejbő. 
ret egy vonat kerekei lehasitották és, 
aki rettenetes fájdalmai ellenére, halala 
előtt a pipáját kérte. A pipa bufelejtő, 
a pipa bajtár", a pípa az idegeket meg- 
nujtatja, elentétben a cigarettával, 
amely idegessé teszi azt, aki szivja. A 
pipázó emberek majdnem mind a filo- 
zófiára hajlanak és ha annak a jó, de- 
rék magyar parasztnak mozdulatait 
megfigyeljük, ahogyan kőrülményesen 
előveszik a pipát, a dohányzacskót, a 
hogyan pipáját töroi, rágyujt, akaratla- 
nul is a főlényes nyugalom és a meg- 
fontoltság benyomását szerezzük. És 
tényleg ebben van is valami, mert aza- 
latt az idő alatt, amig az ember mind- 
ezeket a szükséges lassu mozdulatokat 
végzi, gondolkodik, latolgat, megfontol. 
hat egyet-más', azaz időt nyerhet, el 
nem hamarkodik semmit. 

A pipának is van kulturtörténete. 
Németországban majdnem minden ka- 
tona pipál, ha kinn van a harctéren, 
legyen ez a rövidszáru angolos „orr.- 
melegitő" vagy a bajorok, tíroliak és 
alpesi lakók fedeles vadászpipája vagy 
az egész hosszuszárua pips, amelyet 
még dédapáink szivtak. 
hogy a pipa élvezetet jelent. Nemcsak 
a dohányhasználat miatt, hanem a pipa 
kutuszért magáért. Az öreg Blücher 
tábornokról tudjuk, hogy még a leg- 
nagyobb harcok alatt is rendületlenül 
szivta a pipáját, sőt törzskarában egy 
pipamestert" tartott és a német katona 
pipa patronsa még ma is, az őreg 

Biücher. A pipa a mindent nélkülöző 
katonának nemcsak szórakoztatója, de 
azt az iluziót kelti, hogy valami kis 
kegyelmet engedhet meg magának, ha 

rágyuj". Egy kis otthoni érzést vált ki 
benne és erre lelkileg is szüksége vanr, 
ha kedveseitő: elszakitva hónapokon, 
éveken keresztül kint él a harcvona- 
lakban. ' i ; 

A katona és a ppa egymásközt 
viszonya hosszabb mulira tekint vissza 
miot Amerika felfedezése. Mert kelta 
ásatások alkalmáva, az eltemetett, 
vérlezett katona mellett nemcsak fegy- 

vereket, de bronzpipát is találtak. Egy 
kelta pénzdarabon egy pipázó katona 
képét látoi. 
Különősen Gallia és H lvetiában 

nagyoan el volt terjedve a pipázás de 
már a rómaiak hires legiói is ismertek 
a pipát. P-rsze valaki azt kérdezhetné 
hogy ait pipáltak ezek a kelták és ró- 
maiak, ha a dohányt csak Amerika 
felfedezése óta ismerjük ? Ezek a ré- 
giek,biztos illatos.hogy füveket, növényi 
leveleket használtak dohány helyet? és 
ez aunál valószinübb mert a régi vallá 
sos ünnepek, istentiszteletek alkalmá- 
val ugyarcsak ilyen illatos nővények- 
kel füstöt csináltak és az áldozatok 
bemutatása majdnem mindig fűst hi- 
séretében történtek. Nagyon jó például 
a levendua levele, amely igen szép 
illatos füstöt ad és a régi feljegvzések- 
ből ki is tűnik, hogy ezt a növényt 
különösen szerették dohányként fel- 
használni. A középkorból létezik meg 
két ilyen „dohányzó emlék" A legldő- 
sebb ilyen emlék az irországi Crc cu- 
máre kolostorban van. Ez egy kis 
szobrocska, amely egy Karolingiai fer- 
fit jelképez, aki szájában pipát tart, a 
másik a Hubeville-i templom egy 
oszlopszobra, amely hasonló férfit áb- 
rázol a 11. ik századból. Persze, az 
idazi dohányzás és pipázás az 1500 
utáni években vette kezdetét, de akkor 
is a katona és a tengerész volt a do- 
hányzás terjesztője. 
A németek most felszólították az 

otthonmaradottakat, hogy katonáiknak 
küldjenek pipát, ezzel örömet szerez- 
zenek a katonáknak, no meg a.. 
pipakereskedőknek) 

gy biztos, 
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SZÉKELY UJSÁG 
(egyesülve a SZÉKELY HIRLAP-pal) 
fársadalmi és közgazdasági hetilap 

A „Székely Ujság"-ot 
néhai MOLNÁR EMIL 
a „Székely Hirlap"-ot 

BIRÓ LAJOS alapitotta- 

ELŐFIZETESI ÁRAK: 
Félevre - 80 lej. Egy hóra - 14 lej 
Negyedévre 40 lej. Külföldre egy évre 300 lej 

TÁJÉKOZTATÓ: 
Szolgálatos gyógyszertár vasárnap és egész 
héten Sziai patika, mely egészi naponnyitva 
Ugyszinton ejszakánként is szolgálatban van 

- ÖSSZEHIVTÁK A PARLA- 
MENTET. Őfelsége II. Károly király 
kedden a parlamentnek november 25-re 
való összehivásáról szóló decretumot 
írt ald. 

; 

-Ellenőri kinevezések. A megye 
mintegy 15 adóhivatalnoka ez év aug. 4-en 
adóellenőri vizsgára állt, kik kőzül most a 
pénzügyminiszter M. Gavrielescu es Bogdán 
Artur kézdívásárhelyi adóhivatalnokokat 
ellenőrökké nevezte ki. 

Enmelkedik a ia ára. A tűzila ára 
egyszerre rohamosan emelhedett, amit nagy 
részt azzal indokoinak, hogy nincs elég fu- 
var, amivel a levágott Iamennyiséget az e- 
dőből leszállithassák. Akárhogy áll a dolos, 
a hatóságok sürgős intézkedésére van szűk- 
ség ezeknek a bajoknak az orvoslásánál. 
fűzifanyomoruság - teli nyomoruság ! Ezt 
különösen a nép szegényebb rétege érzi és 
azért a tűzifa olcsóbb beszerzését kell az 
illetékes köröknek elősegiteni. 
-Egy lejjel drágul a levelezőlapok 

illetéke. Bukuros ibői jelentik: A posta 
vezérigazgatóságának resdelete értelmében 
december 1-től egv lejjel drágitják az 
egyszerű és a képes levelezőlapok bélyeg 
illetékeit. A képeslevelezőlapokat az eddig 
érvényben levő 7 lejes belyeg helyett 8 lejes 
belyeggel kell ellátni. A küföldre küldendő 
válaszos levelezőlapokat nem drágitották, 
igy azokat továbbra is 14 lejes belvegille 

„DACIA 
RÉVÉSZ ERNŐ tg.-muresi főelárusító 

ezévben 
3 drb egyenként 1.000.000 lejes anexa nyereményt 

fizetett ki. 
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tékkel kell ellátni. Ugyancsak 1 lejjel drá- 
gitották a külföldi cimzésüű leveleket, amelyek- 
nek sulya meghaladja a 20 éramot. Ezekre 
a levelekre december 1-től 7 lejes bélyeg 
helyett 8 lejes bélyeget kell ragasztani. 

- Cimezzük pontosan a leveleket! 
A posta igazgatósága felkéri a közönséget, 
hogy leveleiket cimezzék helyesen, tisztán 
és olvasható irással. A levélkézbesitések 
körül felmerült panaszok legfőbb oka ugyan- 
is az, hogy leveleinket nem cimezzük meg 
helyesen, tisztán és pontosan s igy azok 
csak késésekkel ju nak el a cimzettek ke- 
zéhez. Eunek elkerülése végett közli most 
a posta felhivását a közönséggel. Pontos 
cimzésekkel a közönség is jelentősen meg- 
könnyitheti a posta munkáját és elérhető 
lesz az, hogy a postai küldemények rendes 
időben fognak eljutni a cimzett birtokába. 

- Kenyerbélyegeket hoztak iorga- 
lomba. November elsejétől a pékek a saját 
maguk által sütött kenyerekre kenyérbélye- 
get kötelesek ellenőrzés céljából ragasztani. 
A bélyegeket az illetékes adóhivatal adja 
ki s a pékek a földmivelésügyi minisztérium 
központi buzaertékesitő hivatala 35030-1939 
számu rendelete értelmében kötelesek azt 
használni, illetve teljesen ingyenesen forga- 
lomba hozni. - A kenyérbélyeget a pékek 
ingyen kapják, igy a kenyeret ez a bélveg 
nem drágithatja A pékek kötelesek egy 

külön nyilvántartásba bevezetni a kapott és 
felhasznált bélyegeket. A bélyeget a hónap 
kezdete előtt három nappal köteles a pék 
az adóbhivataltól felvételezni s ha előbb el- 
fogyna, ugy külön is kerni köteles. Kili, 
zsemle s más süteményre nem kell bélyeget 
ragasztani. Más helységből nem hozható 
kenyér abból a célból, hogy azt a bélyeg- 
köteles városokban eladják, 
-Ui pityókavermelési módszer. A 

kis és nagygazdának egyilormán állandó 
gondott okozott: takarmány celjából mi 
képpen tudná ugy elvermelni a pityókaját, 
hogy annak nagyarányu sulyvesztesége kö- 
vetkeztében ne erje károsodás? A szalma 
közé elvermelt pityóka ugyanis kicsirázik 
és egy esztendő alatt, éppen a csirázás kő- 
vetkeztében 20-25 százalékot is veszit a 
sulyából. Az EMGE vezetősége, amely egyet- 
len kinálkozó alkalmat sem muaszt el, ha 
arról van szó. hogy a gazdák számára gaz- 
daságosabbá tegye a termelést, most a né- 
met pityókavermelési módszert akarja meg- 
kedveltetni megyénk földműveseivel. Az 
uj módszer lényege a követke-ő: Német- 
országban a takarmánypityókát külön erre 
a célra készitett kazánban belőzik. A főtt 
pityókát aztán föld köze jól bedőöngölik. Ilyen 
állapotban a pityóka sok esztendeig romiat- 
lanul eláll és sulyábol 2-3 százaléknál 
többet nem veszit. 

Kétszer akarták felgyujtani 
Sárialván Kiss Józsefet 

- nov. 18 

Szeptember egyik csendes délutánján 
nagy riadalmat keltett Sárfalván Kiss Jó- 
zsef gazdálkodó szérüskertjében támadt tűz- 
eset. A néhány nappal azelőtt a kazalba 
rakott szalma lobbant lángra és pár perc 
alatt az egész elhamvadt. Nagy szerercse 
volt, hogy szél nem fujt és igy sikerült a 
zsindelyfedelű epületek között a tüz tovább 
terjedését megakadályozni. Akkor már az 

volt a gyanu, hogy a tüzet szándékos kezek 
okozták. Ezt a feltevést alátámasztja most az 
az ujabbi tűz, mely Kiss József telkén ka- 
pott füstbe az egyik déután. Ezuttal a csür 
közeleben bükkla szenet helyeztek el, mely 
tápot kapva, csakhamar nagylüst csapott 
fel, mintegy jelezve a készülő veszedelmet. 
A megriadt házbeliek abban a pillanatban 
e'nyomták a tűzet és jelentették az esetet 
az előljáróságnál. 

Bevallja.. ne vallja? 
: Nehány héttel ezelőtt lekőzöltük 

abDay! Mail angol ujság körkérdesére 
beérkező válaszokat. Amint ismeretes, az 
emlitett lap arra vonatkozólag adott fel 

kérdést nöl olvasóihoz, hogy a férjhezme- 
nendő fiatal leány bevailja-e vagy nem, 

multját a leendő férje előtt. Az ujabb fele. 
letek közül nehányat itt kőzlünk: 

Vétkek es kis tévedések 
Mioden vallomás nehéz, sokszor annak 

nehezebb, aki hallgatja, mint aki teszi... Meg- 
jegyzendő azonban, hogy sokat változott 
évtizedek óta a felfogás. 

Ami tegnap még vétek volt, naa nem 
egyéb, mint „egy kis tévedés." Ma minden 
megbotránkozás nélkül halliák azt, amiért 
máskor kövezés járt volna, Valld be tebhát, 
ha kéri, minden szégyen nélkül. 

AJE. E. Rogers London 

Egy jóvátett élet 
Eáy ötéves asszony mondotta nekem: 

"A férjem azt hiszi, hogy tökéletes vagyok 
és voltam mindig. Mért törném őssze az 
illuziót ?.. S valaha ha meghallaná, hogy 
voltak nekem botlásaim is? Legalább abbol, 
hogy jó felesége lettem, belátná, hogy min- 
dent helyrehoztam. A, C. Richmond. 

Ne hazudj soha annak, akit szeretsz... 

Örűlten szerettem. Ő volt minden gon- 
dolatom, a lelkem, mindenem. Ő is szere- 

tett... azonban féltékenysége határtalan volt. 

Hivatásom megkövetelte, hogy sok emberrel 

szóba álljak, a természetem pedig a kedves 

ségre hajlott. Az eredmény? Álandó rob- 
banó jelenetek. Később nem mertem be- 
vallapi, ha az általa kifogásolt személyekkel 
találkoztam. Mindent tagadtam, söt még es- 
küdtem is rá, mert minden jelenet után a 
végleges szakitással fenyegetőzött. 

Egyszer azonban elestem. Magam sem 
tudom, hogyan. Pillanatnyi fizikai rell. x, 
semmi más s egv olyan személlyel, akihez 
semmi érzés nem fűzött és nem is fűzhetne 
soha... Magam előtt végtelenül szégyenlettem 
a dolgot. Ezt természetesen nem vallottam 
volaa be neki a világ minden kincséért,. 
De valahonnan rebesgetni kezdték... Tagad- 
tam körömszakadtáig. A leészettebb eskü- 
ket elmondtam magamra, mert tudtam, hogy 
örökre elveszitem., 

Végül is megulta.. Éppen az dicse- 
kedte el, akivel tőrtént... Öiszetörték vele 
ugy az ő életét, mint az enyémet... 

Azóta szentűl felfogadtam, hogy a leg- 
kisebb hazudát sem hagyja el az ajkamat 
semmiféle esetben. 

B., K, Andy, Liverpool 

Egyenlőség! 
Milyen jogon kőveteli megd a férti, hogy 

felesége bevallja neki multját ? ajjon az ő 
élete olyan tiszta, fehér volt? Vagy, vajjon 
még mindig a férfifelsőbbrendüség atavisz- 
tikus korát éljük s nem az egyenlőségét? 

Ki kell-e teregesse a nő egész lelkét 

a férfi előtt, h ay az nagyképűen itéletet 
mondjon fölötte ? Nem, nem és nemll! 

Just 21, Sairey 

Uraim, legyenek udvariasak! 

Egy ferfi, aki elmondja a maga kaland- 
jaif, az a legnagvobh ökör.. - oktatjuk 
allandóan a cseperedő férfiaemzedéket. Nos, 
miért kellene éppen csak a nőnek bevallani 
a maga kalandjait, amelybe egy férfi min- 
dig szökségképpen bele van keverve ? 

E, F. Middlesbrough. 

Oh, ha bevallotta volna. 
Hogy két sziv igazán egy legyen, nem 

szabad titok legyen közöttük. Ime az én 
esetem: Nagyon féltékeny vagyok. Pár hó- 
nappal ezelőit meghallottam, hogy feleségem 
multjából nem tudok mindent.. Azóta a mi 
boldogságunak haldoklik, s mikor vitatko- 
zunk, ez a titok mindig közöttünk áll s csok 
sulyosabbá teszi a helyzetet. 

Ha bevallotta volna, biznék minden 
szavában. Most ? Éppen ez a bizalmatlanság 
fekszi mg az én házaséletemet... 

T. G. Sunderland. 

Jokonda.. 
A nő olyan legyen, miat Jokonda: 

reitélyes. Hallgasson, vagy kitérő válaszokat 
adjon még akkor is, ha nincs mit bevallania: 
A férje kutatni fog utána, de Ő csak moso- 
1 i ita, vogni fod rajta P. E. M. London,
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Rővid hirek A brassoi ügvészség ház 
kutatást tarlott a Korona 

kavéház helyiségben, shol bárlyáso at té- 
láltak, kik pagy összegben játszoltak. A 
pénzt leloglalták és az eljárást meginditották. 
- A szatmári rendőrség egy csempésztár- 
saságot fogott el. A náluk talált mintegy 2 
millió értékű selyemért 3 mil iárd 218 millio 
lejte bűüntettek a csempészeket. - Az 
olasz sajtó béket jósol karácsonyra. A Sera 
szerint, a londoni tőzsdén sokan 1: 5 arány 
ban bailandók fogadni a karácsonyi békére. 
- A Rador jelentése szerin, mult vasárnap 
éjjel Budepesten a rendőrség 15 szemelyt! 
togott el riasztó hirek terjeszlése miait. 
- Páris felett német repűlőgépek jelentek 
meg, de a légvédelmi űlegek heves tüzelé- 
sere visszafordultak. - 

Cínege és a főbbes szám 
Cinege nagy papucs volt és ha néha 

ilyesmit mert mondani: a lakásom, a pénzem, 
a gyermekem, a felesége rögtön ráförmedl; 

- Micsoda hencegés ez már megint 
Adoli, nagyon jól tudod, hogy nálunk minden 
közös, a lakásunk, a pénzünk, a gyermekünk 
és minden, megértelled? 

Egy izben Cinege lázasan keresgél va- 
lamit a szobában. 

- Mit keresel? - kiáltolt rá a felesége. 

- A nadrágterlónkat, - hebegle Cinege 

A közönség köréből 
Figyelmeztetés 

A naposban több izben előlordul, 
hogy ismeretlen, fa u:i emberek, cselédem- 
nek adva ki magát, különböző helyeken ne 
vemben pénzt kertke. Tekinteltel, hogy sen- 
kinek ilyen megbizatást nem sdtam, ezulon 
is kérem azokat, akiknéel hasonló mesével 
az ismeretlen megjelenne, sziveskedjenek 
azonnal a hatóságaak átadni. 

Tg.-Sácuesc - Kézdivásárhely, 1930 nov. 16. 
Apor Péter 

msa 

Köszönet 
Mindazok, kik felejthetetllen férjem ko.- 

porsójára virágot küldiek, részvétükkel fáj- 
dalmam enyhitették, valamint azok, akik beteg. 
sége alalt segitlsegemre voltak és a temelé- 
sen résztveltek, fogadják hálás köszönetemet. 

Özv. Baka Gyuláné 

Judecátoria Mixtá din Tárgul-Sácuesc 

Nr. G. 6334-1933 

Publicatie de licitatie. 
Subsemnatul portarel delegat aduc la cunostinta 

publicá, cumca in senzul legii LX 1881 §-ul 102 res- 
pective legea LXI. 1908 §-tui 19, obiectele urmátoare 
si anume: 2 bo1 tárcat cáte ó ari, cáruta cu osie de 
tier, cari in baza dcciziuni No 1924 din anul 1925 al 
Judecátoriei mixte din Tg,-Sácuesc prin execuljis de 
escontentare sau sechestrat in 1 Dec. 1933 si cari s au 
pretuit in suma de 8500 Lei in favorul Ksján Josei 
dom. in Hatuica repr. prin advocatul dr. Lukács Vii- 
mos din Ig.-Sácuesc se vor vinde prin licitajis pubiicA 
fixata la ziua 25 luna Noembrie anul 1939 in comuna 

osatalina a ora 15 p m la fata locului No 153 si totu, 
ari doresc a iua parte la licitefie aceastá suut invitati 

cu observares, cá obisctele menttonats mai sus se vor 
vandute in senzui Legyi IX din 1881 § ul 107 si 108 
celor cari olera mai mult pe ljánga achtarea in nume- 
rar st in caz de nevole si sub prelul de strigare. 

Pretentiunca care este de incasat face 2000 Lei 
capital dobászile cu 1000 socotáad dela 24 Febr. 1925 
jar sp sele páná acum stabilite de 2500 Lei. 

Tg-Sácuesc, la 6 Oct. 1939 portárel Bágea 

Apróhirdetések 
E hirdetések hivatalos árszabály szerint 

tiz sorig szavanként számittatnak. Minden hirdetés 
előre fizetendő 

taa 40 szám alatti ház azon 
Vasut utca nali beköltözesre KIADÓ 
Éttekezni ugyanott. 

Zl, darazsláteshez aikalmas nagyobb 
Vennék meretü vaskályhát. Ciím: Kovács- 

Almacsomagoláshoz 
maculatura ujsagpapir beszerezhető kis 
vagy nagy tételben a Kovác: hiriapirodában 

Csak bélyeggyűjtöki. 
Néhány nappal ezelőtt a budapesti 
Üllői ut és a Körut sarkáp, az Ip irművészeti 
Muzeum előtt hosszu, kigyózó embersor 
verődött össze. Ferliak, nök. Vének és iljak. 

Sorbanállás, akárcsak a két évtizeddel 
ezelőtti vilás háboru leginségesebb napjaiban, 
amikor kenyérhez, hushoz, liszthez, cukor. 
hoz csak igy tudtak hozzájuni. 

ljesztő emlékeket idéz ez a hosszu, 
tömör emberkigyó a hűvös nyirkos őszi 
időben. A késöi jöttek minden áron előre 
akartak kerülni. Suttogóo, bizalmas tárgya- 
lások kezdődiek. S megtőrtén', hogy egy- 
egy elkésett megvelte a helyét valakinek, 
aki korábban erkezett és átlt be a sorba. 
pp ugy, ahogy két évtizeddel ezelőtt. 

A rendőrök szigoruan miadenkit elza- 
vartak, akik a sorbanállókon kívül is meg 
akartak állni a járdán. Mégis megközelitettük 
kellő reverenciával a rend szigoru őrél és 
megkérdeztüűk, mit is akar ez a hosszu 
elmberkigyó? Talán csak nem?. 

- Dehogy, dehogy - mondia mérge- 
sen a rendőr - bélyegre várnak ezek ké- 

Vannak, akik már rem. Bélyeggyűjtők. 
reggel hat óra óta itt rostokolnak. 

Persze, persze. Protestáns napok. Pro- 
testáns bélyegsorozat. Hallottunk már egyet 
s mást a bélyeggyűjtésről, de hogy iven 
mozgalmakat képes előidézni: ki hitte 
volna ? ; 

Aztán ahogyan jobban megnéztük a 
sorbanállottak arcát, láttuk, hogy az mégis 
egészen más, mint azoké több, mint két 
évtizeddel ezelőtt, Vidáman, nevetgélve 
álltak ott a hüvös őszi délelőttön. Néhányan 
mintha kissé szégyelték is volna magukat 
a kutató, kiváncsi tekintetek miatt. 

Semmi baj! . .. Csak soha mások ne 
álljanak sorba az Üllői uton vagy bárhol 
másutt a világon, mint a bélyeggyűjtők ! 

Ezt még csak kibirjuk valahogy !... 

- Felkérjük előfizetőinket az 
esedékes előfizetői dijak minél előbbi 
rendezéséree 

2 szoba. konyha, kamrából álló 
külön udvaros lakás ELADÓ. Értekezni 
lehet Temető utca 8. szám alatt. 

Asztalos segédek 
fölvétetnek állandó munkára, Koporsósok 
előnyben. - Bővebbet a kiadohivatalban 

Csinos levélpapirok 
nagy választekban a KOVÁCS.hirlapirodában, 

Magyar Remekirók 
ősszes kötete, teljesen jó állapotban, julá- 
nyos áron eladó. Cimn a kiadóban. 

3 szobás lakás 

azonnal eladó. 
Értekezni DR. FEJERNEL d. e. 11-12 ig. 

Szalvéta-papirok 
mindenféle szinben olcsó áron szerezhetők 
be a KOVÁCS HIRLAPIRODÁBAN. 
.. mza 

A Sánzieni i (K-szentlélek) közbirtokosság 
1939 dec. 3-án 

vasárnap délután 3 orakor 

nyilvános árverésen elad 
1 darab khiselejtezett bikat és 1 drb kant 

Erre az érdeklődők meghivatnak, 
Sanzieni, 1939. nov. 18. 

Dr. Tamás Elek, elnök 

Megérkezett 
a falvak legjobban kedvelt 

naptára a 

SzÉkELY NAPTÁR 
- Ára 14 lei. - 

Kaphalo KOVÁCShirlapirodában 

Judecátoria mixtá Tg. Sácuesc, Secfia CI, 
No. 1484/1939 Ci. 

Extract din publicatiune de licitatie 
In cererea de executare fácute de ur. 

márilorul Bidiga loan contíra urmáritului Ke. 
lemen Toma. judecátoria: A ordonat licitafi. 
unea execulfionale in ce priveste in comuna 

Estelnic din Cf No 1720 sub No top, 5285., 
No top, 4248, No top, 5462, No top, 150/1, 
No top. 151/1, Cf No 931 din Estelnic sub 
No top, 150/2, No top. 151/2 pentru incasarea 
ereantei de 2400 lei cap. si acc, Licitafiunea 
se va fine in ziua de 50 Noembrie anul 1939 
ora 15 in localul oficial al Cf, O. Goga No 
3 sala de sedinfa. Imobilele ce vor fi licitate 
nu vor fi vándute pe un prej decát 750/0 din 
preful de strigare. 

Dat Tg. Sácuesc, 4 Aug. 1939. 
Jude pres. ss. dr. V. Gabor Aj. Dir. cf. ss. Czintos 

No 1918-1939 CI. 
Extract din publicatiune de licítatie 

la cererea de executie fácute de urmá. 
ritorul Kocs Erancisc coníra urmáritului 
Vajna Franciss - jJudecátoria a ordonal 
iicitaliunea execulionale in ce privesle imobi- 
leie situate in comuna Turia Cf No 3464 sub 
No top, 458, pentru incasarea creanfei de 508 
lei cap. si acc. Licitafiunea se va fine inziua 
de 29 Noembrie 1939 ora 15 in localul ofi. 
cial Cf Str N. lorga No 3. Imobilele ce vor 
ti licitate nu vor fi vaándute pe un pref mai 
mic decát 750/0 din prelul de stirigare, 

Tg. Sácuesc, 4 Aug, 1939 
Judecátor ss dr. V. Gábor dir. cf. ss J. Czintos 

No. 1928-1939 Ci. 

Extract din publicafiunea de licitatie 
In cererea de executare fácute de ur- 

máritorul Bene Albert contra urmáritului sotia 
iui Szőcs Ludovic násc, Bögözi Agneta Jude- 
cátoria a ordonat licitafiunea execucionalá in 
ce priveste imobilele situate in comuna Oj. 
dula competinta de 1/2 parte din Cf No 4034 
No top. 507 Compefinfa 1/1a parle din Cf No, 
1973 No top 2452, No top. 4108, competinfa 
de 1/2 parte din Cf No 1727 No top. 4761, 
No top. 4919, asupra imobilului din Cf No 
396 No topogr. 7421, No topogr. 7422, 
pentru incasarea creancei de 1910 lei cap. si 
acces. Licitafiunea se va tine in ziua de 2. 
luna Decemvrie anul 1939 ora 15 in localul 
oficial al Cf Sír O. Goga No 3. Imobilele ce 
vor fi licitate nu vor fi vándute pe un pref 
mai mic decált 750/0 din pretul de strigare. 

T9.-Sácuesc, 12 Aug. 1939 
Judecátor ss dr. V, Gábor Dir. cf. ss J, Czintos 

No, 1929/1939 Cf. 

Eztract din publicatiune de licitatie 
In cererea de executarea fácule de ur- 

máritolul Bajcsi Joan contra urmáritului sofia 
lui Opra Andrei násc. Bartók Róza, Judecáto- 
ria a ordonat licitafiunea execufionale in ce 
priveste imobilele situate in comuna Petriceni 
Cf No 503 No top. 2339/1, No 2339/2/a No. 
top. 493, No top. 494/1, No top. 495/2, No 
top. 494/2, No top. 495 f2. Cf No 412 a com. 
Petriceni (competinja de 3/4 parte) No top. 
2394/2, No top, 2399, pentru incasarea crear tei 
de 1750 lei cap. si acc. Licitafiune se va tine 
in ziua de 4 Decemvrie 1939 ora 15 in loca- 
1 
ce vor fi licitate nu vor fi vándute pe un pref 
mai mic decát 750/0 din preful de strigare, ; 

Tg. Sácuesc, 12 Aug, 1939 
Judecátor ss dr, V, Gábor, ss J, Czintos dir. cl. 

No. 1962/1959 Cf. 
Extract din publicatiune de licitatie 

In cererea de executare fácule de urmá- 
ritul dr. Vargha Béla advocat contra urmá- 
ritului Gál Juliu, Judecátoria a ordonalt licita- 
liunea execufionalá in ce priveste imobilele 
sítuate in comuna Hilib in 1/2 parte Ci No 700 
No top. 1868, 201/551 parte din Cf No 701 Hi. 
lib No top. 1861, No fop. 1862, No top, 1865 
in 1/a parte din CI No 842 Hilib No top. 1865,No 
top. 1869, No top. 1870, piru incasarea creanfei 
de 1159 lei cap, si acc. Licitaliunea se va fine 
in ziua de 1 Decemvrie 1959 ora 15 in loca- 
lul oficial al Cf Str O. Goga No 3, Imobilele 
ce vor fi vandute nu vor fi vándule pe un 
prel mai mic decát 750/0 din prejul de sírigare 

Tg.Sácuesc, 12 Aug. 1939 ; 
Judecátor ss dr. V. Gábor ss J. Czintos di et, 

Pentru conformitatea; ss E, Leantá expeditor 

Tipovvalia MINERVA Taárgul-Sácuesc 1939 

ul oficial al Cf. O, Goga No 53; Imobilele 
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